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N apoleon, ptirnul erou 
tragic al modernităţii, 
obişnuia să spună: "Nu­

mi vorbiţi de destin ! Politica 
este destinul". La fel s-ar fi putut 
exprima şi Odiseu, . eroul lui 
Sofocle din Filoctet. Politician 
prin excelenţă, Odiseu este gata 
de orice volte:face în numele 
unui pragrnatism care 
preJ;uieşte doar interesele 
momentului. El îi îndemnase 

pe ahei să-1 abandoneze pe 
Filoctet în insula I..ernnos atunci 
când acesta devenise o povară 
prin mirosul pestilenţial al rănii 
sale. Tot el şi-a asumat sarcina 
de a-l readuce pe Filoctet în 
sânul "coaliţiei" când a apărut 
evident că, în lipsa lui, victoria 
finală asupra troienilor ar fi fost 
compromisă. Problema este 
morală şi politică: poţi recupera 
un "tovarăş de drum" devenit 
brusc util, după ce l-ai tratat fără 
scrupule în împrejuran 
potrivnice ? Iscusitul Odiseu, 
conştient de dificultatea demer­
sului său, îşi asociază un tânăr 
încă necompromis, pe 
Neoptolem, fiul lui Ahile, eroul 
ucis de troieni. Conflictul este 
pe cât de modern, pe atât de 
interesant. Filoctet, înrăit de 
suferinţă şi de singurătate, 
Robinson abandonat de 
răutatea oamenilor, rămâne 
intratabil la ademenirile vechiu­
lui său aliat. Neoptolem se 
zbate între sentimentul justiţiei, 
care-i cere să nu participe la 
manipularea lui Filoctet, şi dato­
ria filială de a duce mai departe, 
până la victoria finală, războiul 
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început de către 
tatăl său. O etică 
de stânga, cen­
trată pe valorile 
individuale şi pe 
judecata perso­
nală se ciocneşte 
în mintea lui Neoptolem cu o 
morală de dreapta, guvernată 
de modele păstrate în straq..1l 
profund al tradiţiei tribale. 
Soluţia conflictului este adusă 
de Heracles, apărut ca 1.m deux 
ex machina pe catalige: el îl 
convinge pe Filoctet sa-şt 
înfrângă dezgustul de felonia 
oamenilor şi să revină alături de 
ei, asu1nându-şi, în acest mod, 
în deplină libertate, propriul 

destin. Filoctet nu cedează 
injoncţiunilor politiciartiste, el 
decide singur să îndeplinească 
o misi1.me pe care zeii i-au 
hărăzit-o şi pentru care toată 
suferinţa sa nu a fost decât o 
pregătire. Piesa este o fasci­
nantă punere în scenă a victo­
riei destinului asupra politicii. 
Demersul regizoral al Andreei 
Vulpe a fost contestat cu o anu­
mită vehemenţă de către unii 
cronicari, îndeosebi din cauza 
unei stângace şi superficiale 
profesiuni de credinţă cuprinse 
în altfel admirabilul caiet-pro­
gram al spectacolului. Men­
ţionând "terna învierii" ca pilon 
al montării, Andreea Vulpe a 
reuşit să-i deruteze pe toţi cei 
care confundă limbajul teatral 
cu cel colocvial. Judecind spec­
tacolul în sine, sunt de admirat 
siguranţa cu care sunt dis­
tribuite accentele, fluiditatea 

bine stăpânită a acţiLmii, buna 
reliefare a momentelor de cli­
max. Andreea Vulpe are, 
incontestabil, un simţ instinctiv 
al specificităţii discursului 
teatral, dovedit încă de la 
montarea de absolvire cu 
Regele Lear. Cu toate acestea, 
suntem contrariaţi nu o dată de 
anumite opţiuni stilistice care 
ţin atât de regie şi scenografie, 
cât şi de interpretare. Astfel, 
semiobscuritatea ifumato în 
care se desfăşoară spectacolul 
este improprie unei tragedii a 
dezbaterii fundamentale în care 
luciditatea trebuia reliefată 
printr-un ederaj nemilos şi con­
traste nete, ca în reprezentaţia 
trupei "Cheek by Jowl" din 
1989. Corul este tratat superfi­
cial, prin tabloUii vivante cam 

chinuite, în care vâslele par ''te­
uri" de spălat pe jos. Florin 
Zamfirescu, admirabil în atâtea 
alte roluri, dacă ar fi să nu 
amintim decât Fouquier­
Tinville, face aici din Odiseu un 
Iago de operetă cu şuierături 
tenebroase în voce. 
În schimb , Claudiu Bleonţ este 
admirabil în Filoctet. Are forţă, 
complexitate, întelegere pro­
fundă a personajului, căruia îi 
conferă în mod inspirat o colo­
ratură romantică de bună cali­
tate, înrudindu-1, chiar dacă de 
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departe, cu Prinţul de 
Homburg. Vestimentaţia, 
deplasarea târiş trimit în n1.od 
pertinent la estropiaţii din 
metroul bucureştean, spaţiu 
care constituie o adevărată 
Curte a Miracolelor a post­
modernităţii. Relaţia cu arcul 
este expresivă, acesta părând 
uneori în mâinile lui Bleonţ 

F iinţa umană, aşa cum a 
văzut -o Bekett în Aştep­
tându-1 pe Godot, apare 

dominată de sentimentul anxi­
etăţii, angoasei şi alienării, de 
unde încercarea personajelor 
de a scăpa de singurătate. Din 
acest punct de vedere, conside­
răm că propunerea lui Nikolov 
Perveli Vili (pentru care 
montarea de la Studioul ieşean 
reprezintă examenul de licenţă) 
a rămas datoare textului. 
Desigur, Beckett este unul din­
tre adepţii caracterului fizic al 
spectacolului, al limbajului 
semnelor teatrale, dar el vor­
beşte şi prin tăceti. A nu le 
respecta - aşa cum autorul 
însuşi le punctează în text cu 
atâta minuţie - înseamnă, cre­
dem, a te depărta de unul din­
tre sensutile adânci şi grave ale 
scrierii sale, de sensul însuşi al 

aşteptării 
"Întreg spectacolul e un joc 
copilăresc fără sfârşit, valabil 
otit.mde şi oticând", conchide 
Nikolov Perveli Vili în caietul­
program. Tocmai acest aspect 
ludic prea evident, prea fizic 
(unnătind a traduce vizual dis­
perarea, încercarea de a găsi 
soluţia disoluţiei), prin abun­
denta de mişcăti, de mimică, 
ptivează spectacolul de 
discreţia cu care Beckett suge­
rează. Există multă poezie în 
dialogul aparent mecanic dintre 
Gogo şi Didi, în întrebările fără 
răspuns ce nasc îndoiala. 
Preaplinul prezenţei efective a 
actorilor o sufocă însă, minând 
sensul însuşi al aşteptării be-

când annă, când şarpe veninos, 
alteori simbolizând şarpele 
Ouroboros, cel care-şi muşcă 
coada fiindu-şi sie însuşi sufi­
cient, aşa cum s-ar fi dorit şi 
dezamăgitul Filoctet. George 
Călin este extrem de talentat şi 
făcut pentru marele repertoriu. 
Acurateţea sa este remarcabilă, 
bunul-gust, fără reproş; totuşi, 

persistă în jocul său o excesivă 
prudentă, o autosupraveghere 
inhibantă, care sugerează nesi­
gw-anţa . Ar trebui să grăbească, 
prin lecturi asidue, maturizarea 
pe care expetienţa singură o 
aduce întotdeauna prea târziu. 

Adrian Mihalache 

p e  G o d a t i 
ckettiene. 
Matetializând interi­
otitatea, copiii aduşi 
pe scenă de Nikolov 
Perveli Vili ne-au 
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apărut mai degrabă ionescieni. 
Cu atât mai mult cu cât .inl.ix­
tiunea lor se face într-l.m cadru 
banal, aproape realist în datele 
sale bine deteffil.inate: cele ale 
staţiei de metrou. 
Desigur, gara se înscrie unei 
întregi tradiţii a imagisticii 
aşteptării, a vieţii-călătotie. Şi 
totuşi ni se pare că plasarea · 
"acţiunii" din Godot într-o staţie 
de metrou este pleonastică, 
sărăcind prin claritate neliniştea 
pe care textul o provoacă toc­
mai graţie spaţiului deschis 
ameninţător din jurul persona­
jelor. Calea ferată (inl.agine a cir­
cularităţii), cele două guti 
întunecate de tunel (slobozind 
şi înghiţind personajele), 
semafoarele (unul roşu, unul 
verde, mereu ap1inse, într-un 
soi de veşnicie a dublei posi­
bilităţi, a drumului liber dar şi a 
interzicem) sunt, credem, tot 
atâtea semne ce-şi propun să 
nuanţeze ideea aşteptării, să 
spargă monotonia locului prea 
strânl.t, prea dar construit. 
Alegerea acestui decor 1-a 
obligat pe regizor să renunţe la 
celebrul copac beckettian, 
înlocuit de scenograful Nicolai 
Mihăilă printr-o plantă cu (prea) 
multe crengi uscate, pe care 
personajele o mişcă adesea, 
într-o probabilă încercare de a 
anula ideea de centru al lumii şi 
de a o accentua mai degrabă 

pe cea de copac al vieţii fără 
rădăcini, al relativităţii fiinţei 
umane şi a cunoaşterii. 
Înl.podobit cu ghirlande verzi 
de copiii-memotie, "copacul" 
din acest spectacol propune 
vizualizarea timpului interior 
regăsit, conotând în scena finală 
însăşi fiinţa umană ale cărei 
veşminte îi matetializează con­
tun1l omenesc; contur omenesc 
format de cele două pelerine, 
tot aproape unitar şi totuşi 
alcătuit distinct din două 
jumătăţi. Căci personajele din 
Godot se înscriu unui tandem 
care funcţionează tocmai în 
complementatitate. O comple­
mentatitate asimettică - s-a 
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